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Saya: ¿Qué pasa con la azotea? 

Kuroh: Este lugar tiene un tráfico peatonal relativamente bajo. No creo que haya nada 

aquí... 

Neko: ¡Ah! ¡Gohan, Kurosuke! 

Saya: Neko-chan. ¿Qué haces en un lugar como este? 

Neko: ¡Esa es una pregunta estúpida, Gohan! ¡Obviamente buscando lo que Shiro quiere! 

Pero aquí no hay nada. Wagahai está decepcionada. 

Kuroh: ...Entonces vete. Perderás el tiempo si te quedas. 

Saya: Oh, espera un minuto. Neko-chan, ¿puedo hacerte una pregunta? 

Neko: ¿Pregunta? 

Saya: ¿Sabes lo que le gusta a Shiro-kun? Si podemos averiguarlo, creo que podremos 

descubrir qué quiere. 



Neko: ¡Por supuesto que lo sé! ¡A Shiro le gusta Wagahai! 

Kuroh: ...Jardines. 

Neko: ¡Wagahai ama a Shiro! ¡Por eso Shiro está conmigo! 

Kuroh: ¿Sabes lo que significa "jardines"? 

Neko: ¡Oye, Kurosuke! ¡Eso lo sé! ¡No te burles de Wagahai! 

Saya: Lo que le gusta a Shiro-kun es Neko-chan. ¿Qué debemos hacer, Kuro-kun...? 

Kuroh: ¿Atamos a Neko y la llevamos con nosotros? 

Saya: No podemos ser tan violentos. 

Neko: ¿De qué están susurrando ustedes dos? 

Saya: N-no es nada. No te preocupes... 

Neko: Está bien, no me preocupo por eso. No había nada en la azotea así que tendré que 

irme a otro lugar... ¡Huff! 

Saya: ¡Neko-chan, no es seguro trepar la valla! 

Neko: ¡Nyaaa! 

Saya: ¡Neko-chan! 

Kuroh: Parece que bajó las escaleras. Nosotros también deberíamos ir. 

Saya: ¡Eh! ¿Vas a saltar? 

Kuroh: ¿Hay algún problema? Sería más rápido. 

Saya: ¡N-no puedo, voy a morir! 

Kuroh: Sólo agárrate a mí y estarás bien. 

Saya: U-uh. Está bien. ¡Bajaré como de costumbre! ¡Nos vemos! 

Kuroh: Bueno, está bien. Supongo que yo también bajaré. 


